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EN: Product identified by EAN number 8690089072603
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 8690089072603
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 8690089072603
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 8690089072603
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 8690089072603
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 8690089072603
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 8690089072603
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

PL: OSTRZEŻENIE: Odpowiednie dla dzieci w wieku powyżej 6 miesięcy. Zachowaj niniejszą informację.

Wymagany nadzór osoby dorosłej. Zachowuje się prawo do zmiany kolorów i szczegółów technicznych.

Zabawka musi być zmontowana przez osobę dorosłą. Wyprodukowano w Turcji. Maksymalna waga

użytkownika wynosi 15 kg. Zawsze bądź w kontakcie z dzieckiem podczas kąpieli. Niemowlęta i małe dzieci

są narażone na ryzyko utonięcia podczas kąpieli. Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki w wannie. Jeśli

musisz opuścić łazienkę, zabierz dziecko ze sobą. Aby uniknąć poparzenia gorącą wodą, umieść produkt w

taki sposób, aby uniemożliwić dziecku dotarcie do źródła wody. Nie używaj tego produktu na wannie o

nierównej powierzchni. Przed umieszczeniem dziecka w produkcie należy sprawdzić temperaturę wody

otaczającej produkt. Typowa temperatura wody do kąpieli dziecka powinna wynosić od 90 do 100°F (32,2

do 37,8°C). Przed użyciem sprawdź stabilność produktu. Nie używaj produktu, jeśli jakiekolwiek elementy

są uszkodzone lub ich brakuje. Nie używaj części zamiennych innych niż zatwierdzone przez producenta

lub dystrybutora. Upewnij się, że poziom wody nie jest wyższy niż pępek dziecka. Zawsze sprawdzaj

temperaturę wody przed kąpielą dziecka. Ta wanienka może być używana na stojaku do momentu, gdy



dziecko próbuje samodzielnie wstać. Nie przenosić produktu wypełnionego wodą. Nie nosić, gdy w

produkcie znajduje się dziecko

EN: WARNING: Suitable for children over 6 months old. Retain this information. Adult supervision is

required. The right to change colors and technical details is reserved. The toy must be assembled by an

adult. Made in Turkey. The maximum user weight is 15 kg. Always be in contact with the child during

bathing. Infants and young children are at risk of drowning during bathing. Never leave the child

unattended in the bath. If you need to leave the bathroom, take the child with you. To avoid scalding with

hot water, place the product in such a way that the child cannot reach the water source. Do not use this

product on a bathtub with an uneven surface. Before placing the child in the product, check the

temperature of the water surrounding the product. The typical water temperature for bathing a child

should be between 90 and 100°F (32.2 to 37.8°C). Check the product's stability before use. Do not use the

product if any parts are damaged or missing. Do not use replacement parts other than those approved by

the manufacturer or distributor. Ensure the water level is not higher than the child's navel. Always check

the water temperature before bathing the child. This bathtub can be used on a stand until the child tries

to stand up on their own. Do not move the product filled with water. Do not carry when the child is in the

product.

DE: WARNUNG: Geeignet für Kinder über 6 Monate alt. Bewahren Sie diese Informationen auf. Aufsicht

durch einen Erwachsenen ist erforderlich. Das Recht, Farben und technische Details zu ändern, bleibt

vorbehalten. Das Spielzeug muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Hergestellt in der

Türkei. Das maximale Benutzergewicht beträgt 15 kg. Seien Sie während des Badens immer in Kontakt mit

dem Kind. Säuglinge und Kleinkinder sind beim Baden der Gefahr des Ertrinkens ausgesetzt. Lassen Sie

das Kind niemals unbeaufsichtigt in der Badewanne. Wenn Sie das Badezimmer verlassen müssen,

nehmen Sie das Kind mit. Um Verbrühungen mit heißem Wasser zu vermeiden, platzieren Sie das

Produkt so, dass das Kind die Wasserquelle nicht erreichen kann. Verwenden Sie dieses Produkt nicht auf

einer unebenen Oberfläche der Badewanne. Überprüfen Sie die Temperatur des Wassers, das das Produkt

umgibt, bevor Sie das Kind in das Produkt setzen. Die typische Wassertemperatur für die Badezeit eines

Kindes sollte zwischen 90 und 100°F (32,2 bis 37,8°C) liegen. Überprüfen Sie die Stabilität des Produkts

vor der Verwendung. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile beschädigt oder fehlen. Verwenden

Sie keine Ersatzteile, die nicht vom Hersteller oder Händler genehmigt sind. Stellen Sie sicher, dass der

Wasserstand nicht höher als der Bauchnabel des Kindes ist. Überprüfen Sie immer die Wassertemperatur

vor dem Baden des Kindes. Diese Badewanne kann auf einem Gestell verwendet werden, bis das Kind

versucht, selbständig aufzustehen. Bewegen Sie das mit Wasser gefüllte Produkt nicht. Tragen Sie es

nicht, wenn sich das Kind im Produkt befindet.

FR: AVERTISSEMENT : Convient pour les enfants de plus de 6 mois. Conservez cette information. Une

surveillance par un adulte est requise. Le droit de changer les couleurs et les détails techniques est

réservé. Le jouet doit etre assemblé par un adulte. Fabriqué en Turquie. Le poids maximum de l'utilisateur

est de 15 kg. Restez toujours en contact avec l'enfant pendant le bain. Les nourrissons et les jeunes enfants



risquent de se noyer pendant le bain. Ne laissez jamais l'enfant sans surveillance dans le bain. Si vous

devez quitter la salle de bain, emmenez l'enfant avec vous. Pour éviter de vous ébouillanter avec de l'eau

chaude, placez le produit de maniere a ce que l'enfant ne puisse pas atteindre la source d'eau. N'utilisez

pas ce produit sur une baignoire a surface inégale. Avant de placer l'enfant dans le produit, vérifiez la

température de l'eau entourant le produit. La température typique de l'eau pour le bain d'un enfant doit

etre comprise entre 90 et 100 °F (32,2 a 37,8 °C). Vérifiez la stabilité du produit avant utilisation. N'utilisez

pas le produit si des pieces sont endommagées ou manquantes. N'utilisez pas de pieces de rechange

autres que celles approuvées par le fabricant ou le distributeur. Assurez-vous que le niveau de l'eau n'est

pas supérieur au nombril de l'enfant. Vérifiez toujours la température de l'eau avant de baigner l'enfant.

Cette baignoire peut etre utilisée sur un support jusqu'a ce que l'enfant essaie de se lever tout seul. Ne

déplacez pas le produit rempli d'eau. Ne le portez pas lorsque l'enfant est dans le produit.

SV: VARNING: Lämplig för barn över 6 manader. Behall denna information. Vuxenövervakning krävs.

Rätten att ändra färger och tekniska detaljer förbehalls. Leksaken maste monteras av en vuxen. Tillverkad

i Turkiet. Maximal användarvikt är 15 kg. Var alltid i kontakt med barnet under badet. Spädbarn och

smabarn löper risk för drunkning under bad. Lämna aldrig barnet utan tillsyn i badet. Om du maste

lämna badrummet, ta barnet med dig. För att undvika att brännas med varmt vatten, placera produkten

pa ett sadant sätt att barnet inte kan na vattenkällan. Använd inte denna produkt pa ett badkar med

ojämn yta. Kontrollera vattentemperaturen runt produkten innan du placerar barnet i produkten. Den

typiska vattentemperaturen för att bada ett barn bör vara mellan 90 och 100°F (32,2 till 37,8°C).

Kontrollera produktens stabilitet före användning. Använd inte produkten om nagra delar är skadade

eller saknas. Använd inte reservdelar som inte är godkända av tillverkaren eller distributören. Se till att

vattennivan inte är högre än barnets navel. Kontrollera alltid vattentemperaturen före barnets bad. Detta

badkar kan användas pa ett stativ tills barnet försöker sta upp pa egen hand. Flytta inte produkten fylld

med vatten. Bär den inte när barnet är i produkten.

NL: WAARSCHUWING: Geschikt voor kinderen ouder dan 6 maanden. Bewaar deze informatie. Toezicht

door een volwassene is vereist. Het recht om kleuren en technische details te wijzigen is voorbehouden.

Het speelgoed moet door een volwassene worden gemonteerd. Gemaakt in Turkije. Het maximale

gebruikersgewicht is 15 kg. Houd altijd contact met het kind tijdens het baden. Zuigelingen en jonge

kinderen lopen het risico te verdrinken tijdens het baden. Laat het kind nooit onbeheerd achter in bad.

Als u de badkamer moet verlaten, neem het kind dan mee. Om verbranding met heet water te voorkomen,

plaatst u het product zo dat het kind de waterbron niet kan bereiken. Gebruik dit product niet op een

badkuip met een oneffen oppervlak. Controleer de temperatuur van het water rond het product voordat u

het kind in het product plaatst. De typische watertemperatuur voor het baden van een kind moet tussen

90 en 100°F (32,2 tot 37,8°C) zijn. Controleer de stabiliteit van het product voor gebruik. Gebruik het

product niet als onderdelen beschadigd zijn of ontbreken. Gebruik geen vervangingsonderdelen anders

dan goedgekeurd door de fabrikant of distributeur. Zorg ervoor dat het waterniveau niet hoger is dan de

navel van het kind. Controleer altijd de watertemperatuur voor het baden van het kind. Dit badje kan op



een standaard worden gebruikt totdat het kind probeert zelf op te staan. Verplaats het product niet als het

gevuld is met water. Draag het niet als het kind zich in het product bevindt.

IT: AVVERTENZA: Adatto per bambini di eta superiore ai 6 mesi. Conserva queste informazioni. E

richiesta la supervisione di un adulto. E riservato il diritto di modificare i colori e i dettagli tecnici. Il

giocattolo deve essere assemblato da un adulto. Prodotto in Turchia. Il peso massimo dell'utente e di 15

kg. Stai sempre in contatto con il bambino durante il bagno. I neonati e i bambini piccoli sono a rischio di

annegamento durante il bagno. Non lasciare mai il bambino senza sorveglianza nella vasca da bagno. Se

devi lasciare il bagno, porta con te il bambino. Per evitare ustioni con acqua calda, posiziona il prodotto in

modo che il bambino non possa raggiungere la fonte d'acqua. Non utilizzare questo prodotto in una vasca

da bagno con superficie irregolare. Controlla la temperatura dell'acqua che circonda il prodotto prima di

mettere il bambino nel prodotto. La temperatura tipica dell'acqua per il bagno di un bambino dovrebbe

essere tra 90 e 100°F (32,2 a 37,8°C). Controlla la stabilita del prodotto prima dell'uso. Non utilizzare il

prodotto se alcune parti sono danneggiate o mancanti. Non utilizzare parti di ricambio diverse da quelle

approvate dal produttore o dal distributore. Assicurati che il livello dell'acqua non sia superiore

all'ombelico del bambino. Controlla sempre la temperatura dell'acqua prima di fare il bagno al bambino.

Questa vasca da bagno puo essere utilizzata su un supporto fino a quando il bambino non tenta di alzarsi

in piedi da solo. Non muovere il prodotto pieno d'acqua. Non trasportarlo quando il bambino e nel

prodotto.

ES: ADVERTENCIA: Apto para ninos mayores de 6 meses. Conserve esta información. Se requiere la

supervisión de un adulto. Se reserva el derecho de cambiar colores y detalles técnicos. El juguete debe ser

ensamblado por un adulto. Hecho en Turquía. El peso máximo del usuario es de 15 kg. Siempre esté en

contacto con el nino durante el bano. Los bebés y ninos pequenos corren el riesgo de ahogarse durante el

bano. Nunca deje al nino sin supervisión en la banera. Si necesita salir del bano, lleve al nino con usted.

Para evitar quemaduras con agua caliente, coloque el producto de tal manera que el nino no pueda

alcanzar la fuente de agua. No utilice este producto en una banera con una superficie desigual. Verifique

la temperatura del agua que rodea el producto antes de colocar al nino en él. La temperatura típica del

agua para banar a un nino debe ser entre 90 y 100°F (32,2 a 37,8°C). Verifique la estabilidad del producto

antes de su uso. No use el producto si alguna parte está danada o falta. No use piezas de repuesto que no

sean aprobadas por el fabricante o distribuidor. Asegúrese de que el nivel del agua no sea superior al

ombligo del nino. Siempre verifique la temperatura del agua antes de banar al nino. Esta banera se puede

usar en un soporte hasta que el nino intente ponerse de pie por sí solo. No mueva el producto lleno de

agua. No lo lleve cuando el nino esté en el producto.


